










 

LOOK WITHIN 
A wrestling match of sorts takes place in this section 
of Mark’s Gospel. Jesus tries mightily to describe 
what it will mean to be his followers, and the disci-
ples try mightily to avoid the subject. They point to 
an outsider, and the dangers he poses. Jesus turns the 
tables and asks his disciples to look within them-
selves: how are they a danger to Jesus and his work? 
Jesus uses graphic language, invoking self-
amputation, to underscore his point. 
Sometimes our most difficult obstacles lie deep with-
in. Like our hands and feet, some attitudes and habits 
are deeply a part of us, and their removal would be 
traumatic for us. Yet we know that some beliefs 
(such as idolatries based on race, wealth, or gender) 
or behaviors (such as addictions) seriously harm our-
selves and many others. We need a prayerful, non-
neurotic watchfulness about our inner life. When 
necessary, we need a fierce resistance to anything 
that places us or others in danger.  
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MIRAR HACIA ADENTRO 
En esta parte del Evangelio se narran una serie de luchas. 
Jesús se esfuerza por describir lo que significa ser sus se-
guidores, y los discípulos se esfuerzan por evitar el tema. 
Señalan a un forastero y los peligros que representa. Jesús 
le da una vuelta al asunto y pide a sus discípulos que vean 
dentro de sí mismos: ¿en qué medida son un peligro para 
Jesús y su obra? Jesús utiliza un lenguaje gráfico, invocan-
do la auto amputación, para subrayar su argumento. 
A veces, nuestros obstáculos más difíciles están en lo más 
profundo de nuestro ser. Al igual que nuestras manos y 
pies, algunas actitudes y hábitos son profundamente una 
parte de nosotros, y su eliminación sería traumatizante para 
nosotros. Sin embargo, sabemos que algunas creencias 
(como las idolatrías basadas en la raza, la riqueza o el géne-
ro) o comportamientos (como las adicciones) nos perjudi-
can gravemente a nosotros mismos y a muchos otros. Nece-
sitamos una vigilancia orante y no neurótica sobre nuestra 
vida interior. Cuando sea necesario, necesitamos una resis-
tencia férrea a cualquier cosa que nos ponga en peligro a 
nosotros o a los demás.  
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UNITY IN CHRIST 
Jesus, in today’s Gospel from Mark, says “whoever is not against us is for us.” Mark was speak-
ing to his own Christian community. From its beginnings, there were tensions in the Church 
about who speaks for Jesus. Jesus himself always called for unity of heart and a diversity of ex-
pression as a sign of the truth of the Gospel. It is no secret that in Christian history and continu-
ing today, divisions have seriously damaged the message and cause of Christ. 
In our own time and place, cultural and political divisions have reduced our ability to solve prob-
lems and to live together in a just and peaceful society. Perhaps this is a time for Christians to 
step up, to remember that our unity in Christ is far deeper than the differences that we perceive. 
We are called to reach out and listen to each other, to honor each other as members of the Body 
of Christ. Christians can lead the way, and show everyone watching how it’s done.  
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UNIDAD EN CRISTO 
En el Evangelio de hoy de Marcos, Jesús dice que “quien no está contra nosotros, está a favor 
nuestro”. Marcos esta hablando de su propia comunidad cristiana. Desde sus comienzos, hubo 
tensiones en la Iglesia sobre quién habla en nombre de Jesús. El mismo Jesús siempre llamó a 
la unidad de corazón y diversidad de expresión como signo de la verdad del Evangelio. No es 
un secreto que, en la historia cristiana, y aún hoy, las divisiones han dañado gravemente el 
mensaje y la causa cristiana. 
En nuestro propio tiempo y lugar, las divisiones culturales y políticas han reducido nuestra ca-
pacidad de resolver problemas y de vivir juntos en una sociedad justa y pacifica. Tal vez sea el 
momento de que los cristianos den un paso al frente, para recordar que nuestra unidad en Cris-
to es mucho más profunda que las diferencias que percibimos. Estamos llamados a acercarnos 
y a escucharnos unos a otros, a honrarnos como miembros del Cuerpo de Cristo. Los cristianos 
pueden marcar el camino y mostrar a todos los que nos ven cómo se hace.  
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